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Fo4

Words and Music by Ed Sheeran, Fred Gibson, Vata Sonzi, Daniel Benson,
David Omoregie and Jonathan Kweku Awotwe-Mensah
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1. Yo Jam, this is a letter to you, it’s been a while, but it’s been hard for me to get in the booth,
5 Au b %. Was there two hours after you passed, speeding east to west, silent in the back of the car,
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since we last spoke, I've become a father of two, trying to live life with a smile but that’s been harder to do.
7 Au b was at your mum’s, there all week, trying to make sense but I'can’t, and although it’s been a year, still feel the pain in my heart.
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’Cause all I wanna do is talk about you, but these tears won’t let me talk about you, we should’ve known that we’d be lost without you,
9 "Cause you were there from the start, the day we met, yeah I moved in and we were never apart, people assumed that we were lovers,
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